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Muraköz 1908. övi dohánytermelése. fogva az ország legnagyobb részében min- hánnyal való csempészet Muraközben külő- 
3 1 denütt kitűnő dohány teremne és bár a nősen a 70-es évek végén oly nagy volt,

Amikor Bornemissza Pál erdélyi püspök dohánytermelés a kertészetnek egyik legjö- hogy az akkori pénzügyminiszter, Szapáry 
az első nyers dohánylevelet 1568-ban ha- vedelmezőbb ága: mégis a termelő lerüle- Gyula gróf úgy az államkincstár, mint pedig 
zánkba behozta, azóta Magyarország földjén teket nem igen szigorítják az országban ; az adózó közönség érdekében kötelességé- 
ennek az Amerikából származó növénynek mert részint a termelés és csempészkedés nek tartotta a dohánytermelést Muraköz 
termelése is meghonosodott. ellenőrzése, részint pedig a kincstár számára területére beszüntetni. Azóta, — miategy
r Hazánkban a dohánytermelésnek leg- beváltandó dohány kezelése bizony nem három évtizeden keresztül, — a dohányter- 

régibb lészke Hevesvármegye délnyugati csekély pénzösszeget emészt fel. melés szünetel Muraközben, ügy a vármegye
része; a verpeléti dohány leghíresebb volt Ez az oka annak, hogy a dohányter- közigazgatási bizottsága, mint pedig Muraköz 
mindenkor a magyar dohányok között és melés hazánkban csak lassan, fokozatosan két választókerületének egyes országgyűlési 
különösen nagy volt a jelentősége akkor, a növekedik. És mind ezen korlátozó körül- képviselői nem egyszer szólaltak fel a 
mikor a dohányt még csak pipából szivlák. ményeknél fogva mégis azt látjuk, hogy kormánynál a muraközi nép érdekében, 
A XIX. század első leiében még meglehetősen Magyarországi a nyugati államok közt, ide kérve, hogy részint e nép hazafias maga- 
keveset termeltek Hevesvármegyében is, bár számítva az Amerikai Egyesült Államokat is, tartása, részint pedig nemzetgazdasági szenn­
ákkor még teljesen szabad volt ez a terme- mint termelő a második helyet s Európá- pontból a dohánytermelést újból engedé- 
lési ág. Uiabban He vés vármegyénél sokkal ban az első helyet foglalja el. A legutolsó, lyezze.
többet te»melnek Gsanád-, Gsongrád-, Pest-, 1906. évi m. kir. központi statisztikai hivatal A sok kérésnek azonban, — fájdalom, 
Békés- és Torontálvármegyében, de a terme- kimutatása szerint a szorosabb értelemben — foganatja nem lett. Az egykori dohány- 
lésnek főfészke mégis az 1906. évi hivatalos vett Magyarország területén 1906. évben termelő vidék lakói szemlátomást rohamo- 
st itisztika szerint Szabolcsvármegye. (Itt 921 dohánytermelő község volt 11,716 do- san szegényedtek. A munkaerő a Szlavóniába 
1906-ban 140 dohánytermelő községben hánytermelővel. A dohánnyal beültetett terület és Amerikába való költözködés folytán nap-
1040 dohánytermelő 12,986 hektár dohány- 50,704 hektárt teü ki s ezen 697,466 méter- ról-napra apadt. A legelők felosztása, a 
nyal beültetett területen 209,740 méter- mázsa dohány termett. A beváltási ár kitett fillokszéra, az eladósodás, a családi perpatvar, 
mázsa dohányt termelt, a melyért 8 134,418 26.945,023 koronát Atpi már most Magyar- no meg talán egy kevéssé a tunyaság is, 

>na beváltási ár lett kifizetve.) országon a dohányfogyasztást illeti, e tekin- bizony szomorú állapotokul teremtettek Mura-
\ dohányt, — mint ismeretes, — a leiben a 7-ik helyen állunk, a mennyiben köz e részére.

•*d eleje óta adóztatják meg. Leg- az évi dohányfogyasztásból hazánkban egy Végre a mostani országgyül. képviselö- 
^nciaország sújtotta behozatali lakosra átlag évi 110 klgr. esik, mig az nek, kinek szívén fekszik a muraközi nép 

.1. Minél jobban terjedt a dohány első helyen szereplő belgákra 279 klgr. jut. megélhetés**, jövőjének biztosítása, sikerüli a 
annál fontosabb és jövedelmezőbb Legkisebb ez a hányad az oroszokuál, ahol magas kormánynál kieszközölnie egyelőre a 

aüötárgy aí a dohány az egyes országok- egy-egy ember mindössze félkilogram dohányt Csáktornyái járás területére a dohánytermelés 
Un. Leggyakoribb adóztatási mód azonban fogyaszt el évenkint. engedélyezését.
a dohány-monopólium, az egyedáruság kü- A dohány-export az 1906 év folyamán A m. kir. pénzügyminiszter 1907. év
lönféle alakjaiban. szintén kedvező viszonyokat mutat fel. A 104,644 számú rendeletével adta meg az

Magyarországon a dohányegyedáruság világpiaci árak emelkedtek s így szép ősz- engedélyt az 1908. évi dohánytermelésre. A 
1851 óla van érvényben Az abszolút uralom szeg jutott a magyar kincstár birtokába. Csáktornyái járás földmívelöi örömmel fö­
ldeién illesztették bele ezt a dolgot, — a Csak Ausztria részére 321,973 mm. dohány gadták az engedélyt, mert látták azt, hogy 
melyet a magyar nép gyűlölettel fogadott,- lelt a fennti évben eladva. a magas kormány végre belátja a reájok
pénzügy, rendszerünkbe. Nem egy magyar A m. kir dohányjövedék 1906. évi ősz- nézve nehéz, snalmas megélhetés, viszonyo- 
nemes volt abban az időben, ki a legnagyobb szes bevétele 125.820,000 koronára, kiadása kát s atyailag iparkod.k e bajukon segíteni, 
lemondással inkább sarokba dobta, vagy pedig 60 258,000 koronára rúg, az évi tiszta A Csáktornyái járás területén a múlt 
földhöz vágta Árpádkorabeli ősi pipáját, jövedelem tehát 65.662,000 korona. Vagyona 1908. évben termelési engedély adatott 799 
semhoizv adohánv élvezete útján is az osztrák pedig 1906. év végén 100 millió koronán termelőnek 374 hold 1284 □  öl területre, 
sógornak adózzék felüli volL Láthatjuk ebből, hogy a dohány- ebből beültettetett 670 termelő által 196

Persze azóta nagyot fordult a világ! monopólium, mint állami bevételi forrás, hold 367 □  öl ; egy termelő átlag beülte- 
De még most is, nem egy helyen, sehogy nem csekély jelentőségű teU 4Mi □ I ölet
sem tud a magyar ember megbarátkozni Muraköz is, — melynek éghajlat- és A beváltáskor, — mely múlt év no-
,zzal a dohány-monopóliummal, azzal az talajbeli viszonyai a dohánytermelésre ked- vember 30-tól mintegy 17 napon át tartott, 
immár teljesen magyarrá vcdlell pénzügy- vezők, — kivette részét az abszolutizmus ide- — összesen beváltatott 82,727 klgr. dohány, 
őrrel" Az adóerkölcs ügyszólván még mindig jében a dohánytermelésből. Sőt nagyon is amelyért esett 36,857 kor. 09 fillér pénz- 

• r ókorát éli népünkben. jelentékeny volt az. Hodosántől—Muraszer- érték. Egy katssztrális hold átlagos jövedelme
csecse ma dohánytermelés a kincstár dahelyig terjedt a termelő vidék s előbb a dohányban 42* klgr. pénzben 187-8* ko­
részéről a mai időben bizony erős korlátok széles levelű, zsíros és erős, úgynevezett róna volt.
knzé van szorítva Dacára annak, hogy a «muraközi cserebit», később pedig a gyen- Dohánybeváltási szakértőül a pénzügy- 
kedvező é hajlat- és talajbeli viszonyoknál gébb debrecenit termelték. Azonban a do-1 miniszter rendelkezése folytán az 1908 — 9-iki
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Köhögés, rekodsög is  hurut ellen
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------  RÉTHY-léle------

penetefS cznHorlsíeíl!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és ha­
tározottan RÉTHY-félét kérjünk mivel sok 

haszontalan utánzata van,

1 S i t i :  I n  60 I l l í r ,

C sa k  RÉTHY-félét fogad ju n k  e l!

M -1- l - t ? “  — „ P a p a  m e g e n g e d te ! H is s ' v a ló d i 
A n t in lc o tin -c lg a V e tta h ű v e ly e k  fa d o b o s b a n  I*4

tartalmaz.

Vadászok figyelmébe.
f e g y v e r e k ,  r e v o lv e r e k30-50 százalékkal

olcsóbban kaphatók nálam, mintha 
másutt részletfizetésre vásárolna.

Kérje ingyen és bérmentve legujjabb árjegyzékemet
Halászati, vadászati, torna, vívó és egyéb 

felszerelésekból állandóan dús raktár.

Földes L.
fegyver és sportcikkek üzlete.

Budapest, II. Rákóczy-ut 6.
naponta 100 csomagot küldök vidékre.
2 0  koronán aluli rendelések, csakis a pénz 

előzetes beküldése mellett eszközölhetők.
607 4 8 -6 2

Fischkandel Leó szűcs
VARA2DIN, VIDOVSZKI-TÉR 4.

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására adni, hogy Berlinben 
e szakmában töltött 15 esztendő után fenti helyen levő saját házamban 
önnállósitottam magam.

Készítek mindennemű szőrme-boát, utazó- és városi bundát, lábzsákot, 
úgyszintén női kabátot mérték után. Bármily javítást, általában e szakba vágó 
minden munkál elvállalok és lelkiismeretesen és jutányosán végzem..

Elvállalok mindennemű szőrmeárut szakszerű nyári megőrzésre, melyekért 
megfelelő anyagi felelősséget vállalok.

Legmagasabb áron veszek mindennemű vadat.
A legpontosabb kiszolgálást biztosítva, kérem minél számosabb meg­

bízásaikat.
Teljes tisztelettel

887 6—6 Fischkandel Leó sztics.

Bővebb felvilágosítást ad szívességből Csáktornyán : 
Masztnak József, Kossuth Lajos-utca 13.

Lgen e ssze bb iiM  jótllás !Ka püm ö  fizetési feltételek I

A drezdai motor-gyár részvénytársaság
Németország egyik legrégibb és 

legnagyobb

m o t o r g y á r a
szállítja az elismert legtökéletesebb, legtartósabb, leg- 
szabatosabb járású, legbiztosabb és legolcsóbb üzemű

Benzin, Nyersolaj, Gáz, Acetylen, 
Szivógáz

motorokat és lokomobilokat
Vezérképviselet és raktár: G e l lé r t  I g n á c  ó s  T e a .  

B u d a p e s t ,  T e r ó z - k ő r u t  41.
917 J—la Telefon szám : is—11.

4d6b

Ház- 6 fóldcladás
Muraszerdahelyen levő

VendégUÍ házam,
továbbá. 26 hold föld és rét­
ből álló birtokom e la d a n d ó .

Jtochanztyr Zsigmond
920 2—2 Muraszerdahely.

Bzőlőoltvány, amerikai ee hazai 
veeezőeladáei hirdetmény.

A n a g y m é ltó s á g ú  F ö ld m lv e lé s ü g y i M in is z t é r iu m  
6 0 9 0 0 /18 9 6 . s z á m ú  s z o k v á n y  re n d e le te  s z e r in t

válogatott első osztályú sima és gyökeres

Rlpiria-Portalis, Rupestris-Montlcola és 
Vitis-Solonis

amerikai vadvessző, valamint ugyanlly alanyokra ne­
mesített, fenti rendeletnek mindenben megfelelő a 

legkiválóbb bor és csemege fajú

gyökeres f is  és zöldoltvinyok
úgyszintén h a z a i s im a  á s  g y ö k e r e s  v e s s z ő k  ke­
rülnek nálunk ezen évben nagymennyiségben eladásra.

Badacsonyvidóki Szűlötelep kezelösége,
Capolcza, (a Balaton mellett.)

859 9 -2 6

Igazán HONI gyártmányú

kosár és fonott 
bútorok,

különösen utazó-, kettős fedelű 
és egyébb kosár, továbbá gyé­
kény, vessző, spanyolnád és bam­
buszból készült gyönyörű kivitelű 
bútor, végül változatos dísztárgy 

jutányos áron kapható:

Kosár 6  fonott - bátor 
7»» 6.» tdrpra

M Ű K  A V I D ,  
á l l o m á s :

Kotor-Hleódomboru.

Nyomatott Fiachel Fülöp (Strauá* Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán

Kívánatra árjegyzék ingyen és 
bérmentve.
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Muraköz 1908. övi dohánytermelése. fogva az ország legnagyobb részében min- hánnyal való csempészet Muraközben külö- 
1 ' denütt kitűnő dohány teremne és bár a nősen a 70-es évek végén oly nagy volt,

Amikor Bornemissza Pál erdélyi püspök dohánytermelés a kertészetnek egyik legjö- hogy az akkori pénzügyminiszter, Szapáry 
az első nyers dohánylevelet 1568*ban ha- vedelmezőbb ága : mégis a termelő lerüle- Gyula gróf úgy az államkincstár, mint pedig 
zánkba behozta, azóta Magyarország földjén teket nem igen szaporítják az országban ; az adózó közönség érdekében kötelességé- 
ennek az Amerikából származó növénynek mert részint a termelés és csempészkedés nek tartotta a dohánytermelést Muraköz 
termelése is meghonosodott. ellenőrzése, részint pedig a kincstár számára területére beszüntetni. Azóta, — mintegy
,► Hazánkban a dohánytermelésnek leg- beváltandó dohány kezelése bizony nem három évtizeden keresztül, — a dohányter- 
régibb lészke Hevesvármegye délnyugati csekély pénzösszeget emészt lel. melés szünetel Muraközben. Úgy a vármegye
része; a verpeléti dohány leghíresebb volt Ez az oka annak, hogy a dohányter- közigazgatási bizottsága, mint pedig Muraköz 
mindenkor a magyar dohányok között és melés hazánkban csak lassan, fokozatosan két választókerületének egyes országgyűlési 
különösen nagy volt a jelentősége akkor, a növekedik. És mind ezen korlátozó körül- képviselői nem egyszer szólaltak fel a 
mikor a dohányt még csak pipából szívták, ményeknél fogva mégis azt látjuk, hogy kormánynál a muraközi nép érdekében, 
A XIX. század első leiében még meglehetősen Magyarországi a nyugati államok közt, ide kérve, hogy részint e nép hazafias maga- 
keveset termeltek Hevesvármegyében is, bár számítva az Amerikai Egyesült Államokat is, tartása, részint pedig nemzetgazdasági szem­
ükkor még teljesen szabad volt ez a terme- mint termelő a második helyet s Európá- pontból a dohánytermelést újból engedé- 
lési ág. Újabban Hevesvármegyénél sokkal ban az első helyet foglalja el. A legutolsó, lyezze.
többet termelnek Csanád-, Gsongrád-, Pest-, 1906. évi m. kir. központi statisztikai hivatal A sok kérésnek azonban, — fájdalom, 
Békés- és Torontálvármegyében, de a terme- kimutatása szerint a szorosabb értelemben — foganatja nem lett. Az egykori dohány- 
lésnek főfészke mégis az 1906. évi hivatalos vett Magyarország területén 1906. évben termelő vidék lakói szemlátomást roh&mo- 
statisztika szerint Szabolcsvármegye. (Itt 921 dohánytermelő község volt 11,716 do- san szegényedtek. A munkaerő a Szlavóniába 
1906-ban 140 dohánytermelő községben hánytermelővel. A dohánnyal beültetett terület és Amerikába való költözködés folytán nap-
1040 dohánytermelő 12,986 hektár dohány- 60,704 hektárt tett ki s ezen 697,466 méter- ról-napra apadt. A legelők felosztása, a 
nyal beül letelt területen 209,740 méter- mázsa dohány termett. A beváltási árkitett fillokszéra, az eladósodás, a családi perpatvar, 
mázsa dohányt termelt, a melyért 8 134,418 26.945,023 koronát Alpi már most Magyar- no meg talán egy kevéssé a tunyaság is, 

>na beváltási ár lett kifizetve.) országon a dohányfogyasztást illeti, e tekin- bizony szomorú állapotokat teremtettek Мига-
’t dohányt, — mint ismeretes, — a tetben a 7-ik helyen állunk, a mennyiben köz e részére.

id eleje óta adóztatják meg. Leg- az évi dohányfogyaszlásból hazánkban egy Végre a mostani országgyül. képviselő- 
^nciaország sújtotta behozatali lakosra átlag évi 110 klgr. esik, mig az nek, kinek szivén fekszik a muraközi nép 

.1. Minél jobban terjedt a dohány első helyen szereplő belgákra 279 klgr. jut. megélhetés^, jövőjének biztosítása, sikerüli a 
annál fontosabb és jövedelmezőbb Legkisebb ez a hányad az oroszoknál, ahol magas kormánynál kieszközölnie egyelőre a 

auotárgy д1 a dohány az egyes országok- egy-egy ember mindössze félkilogram dohányt Csáktornyái járás területére a dohánytermelés 
Un. Leggyakoribb adóztatási mód azonban fogyaszt el évenkint. engedélyezését.
a dohány monopólium, az egyedáruság kü- A dohány-export az 1906 év folyamán A m. kir. pénzügyminiszter 1907. év
lönféle alakjaiban. szintén kedvező viszonyokat mutat fel. A 104,644 számú rendeletével adta meg az

Magyarországon a dohányegyedáruság világpiaci árak emelkedtek s így szép ősz- engedélyt az 1908. évi dohánytermelésre. A 
1851 óla van érvényben. Az abszolút uralom szeg jutott a magyar kincstár birtokába. Csáktornyái járás földmívelői örömmel fö­
ldeién illesztették bele ezt a dolgot, — a Csak Ausztria részére 321,973 mm. dohány gadták az engedélyt, mert látták azt, hogy 
melyei a magyar nép gyűlölettel fogadott,- lett a fennti évben eladva. a magas kormány végre belátja a reájuk
pénzügy: rendszerünkbe. Nem egy magyar A m. kir dohányjövedék 1906. évi ősz- nézve nehéz, s.ralmas megélhetési v.szonyo- 
nemes volt abban az időben, ki a legnagyobb szes bevétele 126.820,000 koronára, kiadása kát s atya.lag iparkodik e bajukon segíteni, 
lemondással inkább sarokba dobta, vagy pedig 60 258,000 koronára rúg, az évi tiszta A Csáktornyái járás területén a múlt 
földhöz vágta Árpádkorabeli ősi pipáját, jövedelem tehát 65.662,000 korona. Vagyona 1908. évben termelési engedély adatott 799 
qpmhoffv adohánv élvezete útján is az osztrák pedig 1906. év végén 100 millió koronán termelőnek 374 hold 1284 □  öl területre, 
sógornak adózzék felüli volt* Lálhaljuk ebből, hogy a dohány- ebből beülteüetett 670 termelő által 196

K Persze azóta nagyot fordult a világ! monopólium, mint állami bevételi forrás, hold 367 □  öl ; egy termelő átlag beülte- 
De még mösl is, nem egy helyen, sehogy nem csekély jelentőségű tett +661 □ I ölet
sem lúd a magyar ember megbarátkozni Muraköz is, — melynek éghajlat- és A beváltáskor, — mely múlt év no-
izzil a dohány-monopóliummal, azzal az talajbeli viszonyai a dohánytermelésre ked- vomber 30-tól mintegy 17 napon át tartott, 
immár teljesen magyarrá vcdlelt pénzügy- vezök, — kivette részét az abszolutizmus ide- — összesen beváltától! 82,727 klgr. dohány, 
őrrel Az adóerkölcs úgyszólván még mindig jében a dohánytermelésből. Sőt nagyon is amelyért esett 36,857 kor. 09 fillér pénz- 

■ mökorát éli népünkben. |elentékeny volt az. Hodosántól—Muraszer- érték. Egy katssztrális hold átlagos jövedelme
CSPC A magyar dohánytermelés a kincstár dahelyig terjedt a termelő vidék s előbb a dohányban 424 klgr pénzben 187-84 ko­
részéről a mai időben bizony erős korlátok széles levelű, zsíros és erős, úgynevezett róna volt.
közé van szorítva Dacára annak, hogy a «muraközi cserebit», később pedig a gyen- Dohánybeváltási szakértőül a pénzügy- 
u H > л zhailal- és talajbeli viszonyoknál gébb debrecenit termelték. Azonban a do- miniszter rendelkezése folytán az 1908 — 9-íki
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M i  szárítást csak hátráltatta. ked.ek szétbogozn. a csomö melyet a b j
Mindezek dacára elég szép kereseti gyilkos hatása a szerető . 'Г п ^  Гз^еЬоао-1 

forráshoz jutott népünk, közel 37 ezer ко- delmére majd szetbonthatatlanul osszebogo 
róna a kifizetett pénz a beváltott dohányért, zott. Grau Géza a tőle megszokott úgy - 

ügy halljuk, hogy a jövőben csak egyes séggel alakítván a falusi bíró, Gö”  ‘ 
nagyobb községeknek fogják megengedni a szerepét -  hum orávalspom pásalaH  - 
termelést mert már most is, — dacára a val nem egyszer élénkén kacagtatta meg a 
nagy felügyeletnek, -  csempészet adta elő néző közönségei. Hasonlóképen jól á h ítottá 
magát óva intjük és kérjük a termelőket, Csendes György a jól ismert Durbints sógort 
hogy ne tegyék ki magukat holmi kelle- -  igazi közvetetlenséggel. Pinlarics ^ 3 
illetlenségeknek, mert ezzel nemcsak meg- is ügyes kisbíró volt, ki az ő hatósági 
élhetésüket, hanem jövőjüket is kockára tapéntatos beavatkozásait mindenkor a leg­
teszik s Így jöhet idő, amikor a múltban előnyösebben érvényesítette^ 
oly számtalanszor óhajtott doháoylermelés Nagyon kedves epizódja, voltak az
talán örökidőkre beszüntettetik a kincstár előadásnak azok a jelenetek amikor Cukor 
részéről. Ezt talán bizonyára maguk sem Mariska (Rózi) s Megla István (Matyi) egy-
kívánják ________ mással enyelegve, a szerelem láncait fontak

J ,  a darab komoly keretében Mindenkor egy-
Az iparosítják színieloaciasa. egy me!eg é|!etö fénysugárt éreztünk yégifc- 

Az a rokonszenv, mellyel a Csáktornyái surranni a darab komor bonyodalmain, 
Iparosifjak Egyesületét a Csáktornyái társa- amikor az ő naiv játékukban gyönyörköd- 
dalom kezdettől fogva körülveszi, az egylet- heltünk.
nek kedden megtartott műkedvelői előadása Legnagyobb sikert aratott azonban ter- 
alkalmával is megnyilatkozott. A telt ház — mészetesen Boroviák Lajos, ki mint Baracs 
ahogy mondani szokták — a legékesebben Imre a legnagyobb és legnehezebb szerepet 
szóló bizonysága volt annak a jóleső biza- játszotta. Felesleges itt dicsérni az ő játékát, 
lomnak, mely az egyesület minden vállal- Ö nem dilettáns, hanem igazi színész, aki- 
kozását osztatlanul kíséri. nek ez alkalommal nem is abban állott a

S hogy a közönség ez alkalommal sem művészete, hogy a maga szerepét jól ját- 
csalatkozolt az egyesületben, részünkről is szotta, hanem abban, hogy a többi szereplőt 
jól esik konstatálnunk, mert «A bor» elő- magához emelte s harmóniát teremtett ott, 
adása is minden vidéki igényt kielégíthetett; ahol műkedvelői keretben könnyen disszo- 
a babért, mit ez alkalommal az egylet ismét náncia támadhatott volna, 
kiérdemelt, bátran tűzheti bele abba а ко- Méltó pártnerei voltak Baracsné szere- 
szorúba, melyet A talu rossza, a Sárga! pében Zrínyi Margit, aki szerepének nehéz­
csikó s a G^ímesi vadvirág hervadhatatlan ségeit úgy jó — mint balsorsban nagyon 
virágaiból az egyesületnek eddig fontak. i ügyesen küzdötte les Dénes Jolán, Eszter szé­

pedig A bor-nak előadása kétszeresen! repében, aki az inlrikus özvegyasszonyt 
vette igénybe a szereplőket. Nehéz darab,! pompásau játszotta el mind a  ̂ rom fel- 
melybe nemcsak fáradhatatlan kitartást kel- vonáson keresztül. ^
lett bele vinni a betanulás szempontjából, Hasonló tetszéssel találkoztak, Szőke 
hanem legfőkép drámai motívumai tettek Ilona, mint Szunyogné ; az örökösen ud- 
próbára a szereplők tehetségét. S örömmel varló gyógykovács, Szabó Elemér, mint 
láttuk, hogy a nehéz kérdést fényesen meg- Ceglédi Pál; Herrnstein Anna, mint Gtfcé- 
oldották. Ami természetesen a szereplők né s Bernhárd Vilma Zsuzsi s Wechters- 
ügyességén s temperamentumán kívül első- bach Lujza egy asszony szerepében, kik 
sorban Boroviák Lajos polg. iskolai tanár j szintén előmozdították a darab sikerét, 
ügyes rendezésének tudható be, aki szak- j Nem volna teljes referádánk, ha a ko- 
avatott útbaigazításaival a legnagyobb ne- csisról (Ctizek István) s a cigányokról 
hézségeket is leküzdötte s ezzel nemcsak (Rózsa Ernő, Jenes János és Gacsál István) 
fényes estélyt szerzett a hálás publikumnak, nem emlékeznénk meg, akik a színpadon 
de egyúttal nagy elismerést önönmagának s való szereplésükkel állandó derültségben 
a darabban szereplőknek is. tartották a közönséget.

Ami a darab szereplőit illeti, bajos és Az előadás sűrű taps s kihívás kisére- 
igazságtalanság volna közöttük párhuzamot lében tél 11 órakor ért véget, melyet tánc 
vonni. Mert minden egyik szereplő,a maga kere- követett. A mulatságban annyian vettek 
tében bele vitte a darabba nemcsak képességeit, részt, hogy reggel 3 órakor sem lehetett 
de egész ambícióját is. Nemcsak a főbb szere- rendesen táncolni a nagy tolongás miatt, 
рек alakítóiról mondhatjuk ezt, de azokról Csak в óra felé oszlott szét a közönség 
is, akiknek a darab szerkezete okából jelen- egy Kedves estének felejthetetlen emlékeze-
téktelenebb szereppel kellett beérniök. Ezért tével. ________
az összjAték kerek és összevágó volt. .  A  v r vs т .

Egy falusi történetet láttunk szemeink K Ü L Ö N F É L É K .
előtt lefolyni, mely hű képét tárta elénk a ------
magyar nép hamisítatlan lelki világának. S — Kérelem. Lapunk folyó hó 1-ével a 
a szereplők egész lelkületűkkel domborítot- XXVI-ik évf. I-ső negyedébe lépett; ez alka- 
ták ki ennek úgy tény- mint árnyoldalait. lommal tisztelettel kérjük az előfizetőinket,

A családi életet kedvesen domborították kiknek előfizetése lejárt, megújítani, a kik 
ki Zrínyi Margit (Baracsné), Szőke Ilonka pedig előfizetési díjjal hátralékban vannak 
(Szunyogné) s a kicsi Domitrovics Misi azt mielőbb beküldeni szíveskedjenek, ne- 
(Jancsi) és Péntek Ernő, utóbbi a kedves hogy a lap szétküldésében fennakadás tör- 
Mihály gazda szerepében, kinél rokonszen- ténjék. Tisztelettel a Kiadóhivatal, 
vesebb, áldottabb lelkű Mihály bácsit azélő — Tanitóválasztáe. A Zalaszentlőrincen 
valóságban sem lehetne találni, mint ahogy megüresedett kántortanítói állásra Hegedűs 
ő azt a színpadon természetes, élethű ala- Elek zalabagonyai tanítót, lapunk szorgalmas 
kílásaival bemutatta munkatársát választották meg.

Egy katasztrális hold átlagos jövedelme 
legnagyobb volt dohányban Ormós (828 
klgr.), legkevesebb Bányavár (113 klgr.) köz­
ségben; az átlagos jövedelem legnagyobb 
volt pénzben Ormós (46353 kor.), legkeve­
sebb Muraszentkereszt (43 29 korona) köz­
ségben.

Hogy a felsőmuraközieknek a múlt évi 
dohánytermelés nem a legjobban ütött ki, 
oka részben a mull esztendei abnormis idő­
járásban, részben pedig egyes kezdő terme­
lőknek hiányos termelési módjában kere­
sendő. A dohány kiültstése igen kedvezőtlen

к

dohánybeválfási időszakra a Csáktornyái 
dohánybeváltó állomáshoz Murai Róbert 
volt kinevezve, helyettese : Tóth István.

Az alábbi statisztika részletesen beszámol 
az egyes községek részéről termelt dohány* 
mennyiségről, valamint a beváltási pénzered­
ményről.

A dohánytermelési engedély kerti és 
szulöki levelekre szóllott. Szuloki leveleket 
alig 3—4 község lakói termeltek, míg a 
többiek kizárólag kerti középfinom dohány­
leveleket váltottak be.

Mint az alábbi statisztikából láthatjuk, 
anyagmennyiség tekintetében legtöbb dohányt 
beváltottak: Drávavásárbely, VIII. Hegyke­
rület, Ligetfalva, Zalaujvár, Felsőkirálytalva, 
Murafüred, IV. Hegyker, VII., Hegyker.. Mikófa, 
Muraszerdahety, VI. Hegyker. községek. Leg­
kevesebbet. Muranyirád és Felsővidafálva 
községek.

Legtöbb beváltási pénzeredmény : Dráva- 
vásárhely, Ligetfalva, Murafüred, Felsőkirály- 
falva, VIII. Hegyker., IV. Hegyker. községek­
nél mutatkozik. Legkevesebb beváltási pénz- 
eredmény volt: Feísővidafalva, Muraszent­
kereszt, Muranyirád, Belica és Határőrs köz­
ségek részére.

A Csáktornyái járás 1908. évi dohány­
termeléséről a következő kimutatást közöl­
hetjük :
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““  Eljegyzések. Heinrich AIma kisa 7̂ »< • • ,

szonyt, Heinrich Mi:s* helybeli kereskedő szent üstének' акп4гЫ * magyar8ág közönsé8et, hogy amennyiben valaki bármi
leányát folyó hó í-án jegyezte cl Rosen- — Menhivá A M.ir.ir« • t  . л  okbó1 me8hlvCt nem kapott volna, az azl- 
berg Kálmán a Miraközi Takarékpénztár eé l».« ч !л» .í.'®'’ , M . közl . Tl8Ztl 0nse- veskedjék az intézet igazgatóságához fordulni 
Részvénytársaság ti«t viselője. -  H m á S  909 ian u á r^ fén  1 ah°' 8 lechnik8i okokbó' ered‘ b ib á ta le g -
János Eszékről jegyit váltott Murkovics 01- állami nénitLuh ín  ,dé,lelött 11 drakor az nagyobb készséggel jóvá teszik.Kával BudaDestrftL ► a,,ami népiskolában tartja meg a következő „ . . „ "

— HaUíorag. Falla Em,i dr. и ,  № . R  m “ l á ^ Е т ' н Й £ и ,1' Л'  " *  ‘- ‘ З - Т З

Ä Ä X r i »  й  J “ ? í  г а - Э Д Л а м в и »mnlt hé^n V í  r L i i! n Pá érte> 8 b zott3ág Igenlése, a számadások és mérleg f i ““ «“ ». mely a bőrt fiatalítja és szépíti. Szep-
{?““  b j “' о , • ..к', .  * Pestl Ма8Уаг helybenhagyása s a felmentvény megadása *̂ k’ 1''™“ ?,rl!k' májfollok » minden arctisztátalan-

I " ‘í  t í t - d S :  1 S Ä 1 S Ä S . S  £
5 K J  ш " . * « *  h. M a t í l S X l 5vornenynek lett az áldozata. Sokáig küzdött János jegvző. n ,
a gyilkos betegség ellen, de a leggondosahh _ Az Плш/ÁHi kaт9М  i#xwAkxi * ~  Dr* ^  *mr® ügyvédi irodáját Lete-
ápolás sem J t d U m e g  f,atal,' К Г £ .a e g e r s ^  Й Я  Й Т .  Í K S / , e £
tét Nyugodjék békében! hogy dr. Pichler Gyula ügyvéd Perlak szék- — Meghívó. A Csáktornyái m. kir. áll.

— .Kinevezés. A m. kir. igazságügyi hellyel a kamara ügyvédi lajstromába fel- lanítókéPzö-'ntézet az Ifjúsági Könyvtáralap
miniszter Horváth loltán Csáktornyái és vétetett. javára a <Zrínyi»-szálló nagytermében 1909.
Lisziák Jenő perlaki jáásbirősági Írnokokat — Az 0rv088zövetség és a munkás- év' február hó 13-án hangversennyel egybe- 

.jelenlegi alkalmazásuk íelyén irodatisztekké Pénztár. A Csáktornyái orvosok és a mun- kdtött zártkörű táncestélyt rendez. Belépő- 
aevezte ki. káspénztár közt végre tisztázódni fog a hely- dí^: szernélyjegy 2 kor., családjegy 6 kor.

— Uj S6lyemten#8zté8i felügyelő. A zet Mult év december hó 24-én érkezeti Kezdete 8 órakor. A táncmulatságon Csicseri
m. kir. orsz. selvemte.iyésztési felügyelőség meg Thassy Gábor dr. levele a nagykani- , . an, . József zenekara játszik. Á felülfize- 
Szekszárdon Berlek Győző oki. tanítót a zsai Pénz,ár igazgatóságához, melyben az lése.ket 8 «Muraköz-ben nyugtázzák. A 
Csáktornyái kerületre selyemlenyésztési fel- orvosszövelseg zalavármegyei fiókjának el- zendező-bizottság élén Háspel István elnök, 
ügyelőnek nevezte ki nöke hejelenti, hogy a szövetség a korábban Vífh bé2a es Holzhauer János alelnökök

— Nyilvános körönét Feiér Dénes m létesíleU megállapodáshoz hozzájárul és a állanak A rendező-bizottság 38 tagból áll.
kir. honvéd százados Varasdrél a csáktor- ,евуе|пт kérdést, mely eddig ütközö pont -  Palyazat ezeberműre. A Csány László 
nyai kórházalap javáa 10 K. volt szives Г ,11' . .8 bmegá,lapodásbó1 kikar<*olja. Mini szoborbizottság nyílt pályázatot hirdet Csány 
adományozni, melyét a községi elöljáróság érle8'unk- a Pénztár igazgatósága Csáktor- vol közlekedési miniszter, 1849-es
hálás köszönetét nvifánftja 8 n,ál1 8 közel Jdvőben kiírja a pályázatot vértanú emlékszobrának a művére. Feltételek:

1 egy orvosi állásra. 1. Csak magyar honosok pályázhatnak. 2.
— Az ingyener népies színielőadás — Gyűjtés > Csány szoborra. Váró- Ezek között a pályázat nyilvános. 3. A pá-

Multkor jeleztük, №  az iparosinak által sunk egy lelkes úrnője, S z a I m а у Jó- *У*2а1 beadásának határideje- másfél év, 
előadott «А bor» c. ‘»lusi történetet a Zala- zsefné a mult hó folyamán nagyobb va8YÍ8 1910- Julius 1- 4. A pályaterv mérete 
vármegyei Közmű^lődési Egyesület kíván- összeget gyűjtött a Zalaegerszegen felállítandó V» nagyság legyen. 6. **kszobor el- 
ságára vizkereszf napján meg fogják ismé- Csány szobor javára Az ő buzgólkodása készítésére és f e l ír á s á r a  30—35 4^er ko_ 
telni a falusi r̂ P kedvéért, belépő díjak folytán a következők adakoztak a gyűjtő- rona ,еч* Üdéik esésül, 6, A munka 
nélkül. A köigazgatási hatóságok mindent íven: Özv. Hackl K é ^ W  1 fror áiM^sa körül magyar munkások dolgozhat-
elkövettek, h£Y a nép erről az előadásról Ferenc 1 kor., <J.r. Kovacsics Ferenc 1 kor., nak 8 az emlékszoborhoz felhasználandó 
értesüljön 1̂  éppen ez volt a baj; mert a Pálya Mihályi)« 1 kor., Plichta Béla 2 kor.,’ »nyagok is lehetőleg magyarhoniak legyenek 
hallatlan JJ.'deklődés következtében akkora Kende Róbert 2 kor., Zrínyi Viktor 2 kor, 8 ezeknek részletesebb megnevezése és írás- 
néptömeglódult a vecsernye után a Zrínyi- Kovács Raula 2 kor, Binder Károlyné 1 ban val0 beadása is szükséges a m intatér- 
szálló »dgytermébe, hogy mozdulni sem le- koc,P«rflák Gyuláné 1 kor., Pethő Jenőné vezet) beadásával egyidejűleg. 7. Díjak: L 
hetett abbao,. ^  hje *niin- 2 kor., Gráner Testvérek 2 kor., Neumann díJ a 8Z°bor kivitelével való megbízatás. 11
der' i a terembe, mert a nép nagy tömege Róbert 2 kor., Székely Vilmos 2 kor., Be- díJ &00 kor- HL 260 korona. 8. A tervezet 
a fut'yosókon s az utcán szorongott. Türhe- nedikt Ede 2 kor., dr Bállá Emilné 2 kor, a kÜelölt határidőig a «Csány szoborbizott- 
tettenné tette a helyzetet, hogy a terem Hirschmann Leó 2 kor., Zakál Henrikné 1 Ságnak* küldendő, vagy adandó át Zala- 
jtfnagyrészét a már korábban beözönlött kor., N. N. 2 kor Strausz Sándor 1 kor., e8er8zegen. A szoborbizottságnak 1908. dec. 
gyereksereg töltötte meg, melyet utóbb on- Hirschmann Adolf 1 kor, Králl József 1 ^ * 'k' határozatából. Dr. Thassy Gábor alel- 
nah már nem lehetett kiszorítani. A rende- kor., Nuzsy Mátyás 2 kor., Antonovics Jó- nök> Bosnyák Géza elnök, Borbély György 
zőség alig volt képes íélig-meddig rendet zsef 1 kor Szalmay József l kor., Viasz Ütkár.
teremteni a teremben, hogy az előadás Nándor 2 kor., N. N. 2 kor Csáktornyái — Az «Országos Magyar iskola Egya- 
megkezdődjék. Amint azonban a függönyt Takarékpénztár Részvénytársulat 5 kor, sülét» 1909. évi naptára Ábrányi Emil és 
felhúzták, a soha színházat nem látott falusiak Weisz Miksa 1 kor., Muraközi Takarékpénz- Szundv Károly szerkesztésében á  napokban 
csodálkozásuknak hangosan is kifejezést tár Részvénytársaság 3 kor, N. N. 1 kor., jelent .neg. Az Ízléses kiállítású naptár az 
adtak, a gyermekek az ennek következtében Dobsa Kálmán 2 kor., Simon István 1 kor., egyesület beszámolója és céljainak rendkívül 
keletkezett tolongástól sikoltozni kezdtek, N. N. 1 kor, N. N. 1 kor., Szabolics Rezső ügyes, agitatórius ismertetése mellett új dol- 
úgy hogy az előadást folytatni nem lehetett. 1 kor, Lukmann Nándor 2 kor., N. N. 1 gokat is nyújt. A naptárak közismert —
A rendező a folytonos zsibongás közepette kor., Marinovics Ferenc 1 kor., Lukatsy Jó- rendszerint összetákolt — szépirodalmi ro- 
kénytelen volt az előadást még az első fel- zsef 1 kor., Martonossy Imre 1 kor., Simon vata helyeit igen tartalmas cikkeket közöl a 
vonás befejezése előtt beszüntetni. Szükséges Lajosné 2 kor. Összesen 66 korona. magyar nemzeti kultúráról Halász Ferenc
volt az előadás beszüntetése legfőképen azért, — Koncert A tanítóképző-intézet kon- min. tanácsosnak a «Nemzeti népnevelés»- 
mert a következményekért senki felelősséget certjének nagy várakozással néz elébe a vá- ről írt nagyértékü közleménye a nemzeti 
nem vállalhatott így is valósággal szerencse, ros közönsége. A rendezőség, hogy a Iá- kultúrpolitikával foglalkozók között előre 
hogy a rövid előadás egy-kéf ájulási eseten masztolt igényeket minden irányban kielé- láthatólag feltűnést fog kelteni; Ábrányi 
kívül katasztrófával nem végződött. — A gitse, fáradhatatlan abban, hogy a koncertet Emil, a magyar föld, magyar haza és ma­
sajnálni való esetet azonban a rendezőség nagyszabásúvá tegye. Ennek eredménye, hogy gyár társadalomról irt poétikue cikke és sok 
helyre akarja hozni, amennyiben ma d. u. a már közölt három művészi számon: a más érdekes közleménye alapján megérdemli 
a szereplők készséges beleegyezésével az zongora, hegedű és cimbalom-játékon kívül a naptár, hogy minél szélesebb körben el- 
előadásl megismétli — de preventív intéz- érdekes szabadelőadást is illesztett bele a terjedjen. A naptárt levélbeli kívánságra és 
kedésekkel amennyiben csak 200 drb. be- programmba, melynek előadója Boroviák 60 fillér beküldése ellenében mindenkinek 
léoőieKVet bocsát a jegyzők rendelkezésére Lajos polg isk tanár lesz. Mindenki, aki bo- megküldi az egyesület központi irodája : 
a falusiak számára. Ezenkívül 100 ülőhely roviák talentumát már ismeri, bizonyára Budapest, központi városháza, I. kapu, fél­
lesz fenntartva 1 К-ás belépti díjjal a csák- csak örül annak, hogy az 0 művészi sze- emelet, 41. ajtó, telefon 113—66.
tornyaink részére. Ennél több nem bocsát- replése is gazdagítani fogja a szép műsort, ■ —---------  — ............. .......
ható be a terembe Az előadást csak azért melyet legközelebb nyilvánosságra hozunk. Fömunkatára;
ismétli meg a rendezőség, mert a falusiak Egyelőre csak arra kéri a rendezőség a t. BRAUNER LAJOS
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Sve poftljke, kaj se tiCe zadr- — — a n  |  |  ■  ■  I  I  M b  И N. celo leto ........... 8 kô
iaja novinah, se imaju pos- ■  ■  Г  ■  ■  I  I  R I  I I  | |  I  I  Ni pol leta . ■ • * ко tm tu J I lv I U H J t
knjilua Straosz Sandora ^  horvebkom i — jezlku Izlazeól druitveni, znanstveni i povuiljivi list za puk 0Ы„п,м  polej pogcxID. \ « I  
k a m a e p ^ g b io f r o a n .  , z la zi s v a k i t je d e n  J e d e n k r a t  1 to :  s v a k u  n ed e lju .___________________

R H O S Ó C zT ^ L E K  T  B E Z E N H O F E R  M IH Á L Y  S T R A U S Z  S Á N D O R ________

Ako bi зато malo bolje Stele gazdarice uvék imate priliku pa.'fillегоv par groSov,
S p a r a jm o ! doma gospodariti, sve, kaj njim je к hizi raak"  . . .

F J potrebno, sve bi si mogle doma prigospoda- Vidite, tak mall gcspodan, teZaki ovak
Ve, da po célom svétu mali gazdi, po- гШ Ku,iko bi mogle na pijac poslati sva- moreju poCeti Sparati, i ne da sve ono, kaj 

ljodelavci, te2aki, sluZbeniki ravno tak imaju ko;aőku povrtelj, mladinu? Kaj nemreju zasluZiju prez reda, hittf potroSiju, najveCput 
déla pri vekSi gospodarski posli i industriji, doma prodati, blizu je Zeleznica, moCi ie zapijeju. Imate joS.iralu decu, ovi te narasti, 
как i peneznici ili pák vlastelini: opet ofiemo razpoáiijati kam Clovek oöe, gdé nam boije leta fletno mineju, kaj Cete njim dali v ruke, 
naSe ljudstvo opominäti na to, naj nebude p|atiju ’ da je od hiZe odpríyite? Onda budete drkali
lakoumno, naj si ne potepe on mali zasluZek, Glejte öve bugare; svako protuletje doj- s vekslini od suseja do suseda, od kuma 
kaj si s teZkom műkőm тога vu tujini, i i dej u iz daleko sim, pák si tu lépe peneze do svaka, da vám podpiSeju, ar drugaC si 
pák doma preskrbeti, nego dobro si naj pre- prigospodariju kroz leto. Как se njim splaCa nemrete déle v red postaviti. To se bormeS
misli, na kaj Ce vun dati, ili na kaj Ce pol- rendu p|a6ati} pak 8 tak daleka sim dojti, ne pristoji! Da bi <tec, mati pred par lét
roSiti svoj mali zasluZek. kak nebj znaie i naSe Zene tu prepovati? зато malo, velim Simo éisto rnalo bili Steli

Pri nas ima svaki Clovek dost dobroga Vu Skoli, na Skolskom vrtu se veő to se Sparati, da nebi biütak rada podvonli gutu, 
ZiviSa' potlam su poCeli ljudi na delo iti, vuCiju vaSa deca, pák i vi slobodno tam nego bi se bili dona iz deCicom stisnuli i
veC ga ne StrCije. Idejű dalko za delom, naluknete, как je treba jednu ili drugu tak troSili, как jedei siromak poljodelavec,
lépő si eluZiju, nego jako retko Steromu se sivár povati, i budete vidli, za par let bu- ili teZak slobodno tr>Si, onda ve nebi imeli
to pri gospodarstvu pózna. Kuliko zasluZiju, dele lépi hasén stoga imeli. MuZi ve Cas takve brige, pák sí nebi morali ve pred
tuliko potroSiju. Ako vise sluZiju, vise pot- imaju, naj pripraviju za vrCake kolje, za svojom decom i pred$emi ljudmi sramuvati. 
roSiju. Samo popitajte malo po krCma, ku- graju trnje, da veC zárán na protuletje si »Meni su moji oditelji nikaj né osta- 
liko au tarn duZni. Kak Zalostno je, da su budete mogli vrCaka ograditi i povrtelj po- vili, meni je né Spot, а̂ 0 i ja nernrem svojim 
naSi ljudi tak lakoumni. JoS bolje Zalostno, sejati. Pripravite si veC ve zemlju za to. nikaj ostaviti.« Ovak se najviSc takvi raz- 
da su Zene j*S veC krive, как muZi. 2ena, Gazdarice, probajte stém bolje gospodariti, vuzdancov zgovarja; neZna to, ako on 
namestc ad bl tíU*~»b* i branila muZa od budete vidle, da Cete one peneze, kaj nam makar nikaj né dobil p> svoji roditelji, od 
t0g* ja  bi preko reda tro&.v, >qö ga navabi muZi dirno poSljeju, ili s Streke dimo done- dragoga Boga, ki jednak, nadéli svakoga
..aienta, da se prek mere zaduZi. ov*ím zn3i s~iu sve na bok deti, j na dober cilj pre- Cloveka, je sve dobil, kaj j>den zdrav, ra-
ako je samo par forintov duZen, как tezKu obernuti moCi. \ zumen Clovek ima. Nego /n si j e pamet,
se oduZi, ne pák on, ki je 10—20 ili joS Hvala Bogu, jesu vec\ i tak razumni, razum pozabil malo veZbai, qjL j e ve i 
vise duZen. Sparani ljudi, átéri si svaki isrjesec par fo- na to doSel, da je prez razuma xajov Clovek

Svaki Clovek ónak slobodno Zivi, как rintov vu ferajn, ili na poSli vd poStansku i zdravje lehko zgubi. 
je njemu draga volja, nego vu vezdaSnjem Sparkassu deneju. Da dojde jesen jli zima, Nemremo dost opominati na^ ljudstvo, 
svétu si ipák тога premisliti, gda vidi, da imaju lépe skupne krajcáré, kaj si na veksn r«kak Jaasnavito je, ^Qd^svojega zasluZka 
svi narodi, svi orsagi, sve ljudstvo okoli hasén moreju preobmuti. bar nekaj na bök deneju. Najte penez* doma
jako dobri gospodari i poleg toga od brige, Vu poStansku Sparkassu vám nuter ze- imeli. Clovek se lehko spozabi, pák 'táj je 
vu mini, vu obilju Zivi, da ako oCe do Cesa meju, ako samo par fillérov date. Tuliko, veC dugó vréme skup Sparal, jedno odteCer 
dojti. onda mora i s penezi dobro zahajati kuliko imale. Svigdir je blizo posta, pák lehko polroSi. Zato su ferajni, zato je i*oS-
znati. skorom svaki den neSCi od vas ide tarn, lanska Sparkassa; na svakoj poSti si morete

C rn a  k ra v a . bila ,,Cltarsk0 srdce 1 tkaninu na reklec. Gerec iz Szerdahelya. KoZnjakovica je poS-
Samo ja nedobim od nikoga nikaj. — Ah tena Zena, pák ako ju zaprosim, sigurno te

ProSCenje i sajam CakovaCki na Por- dragi japek pusti i mene na puCku sveCanost, vzeme sobom, i ja sam njoj veC vise toga
ciunkolovo je svakomu medjimurcu a i iz- da se malo iz toga ovde svakdaSnjega pro- za volju uCinil.«
van medjimnrja póznát Te dane dohadjaju budim i jedno malo pozabavim. Rozika se vrgne od veselja otcu okolo
ljudi na proSCenje i trgovci na sajam od Slari gospodin Skolnik je nekak zname- vrata, a dobra i bogata KoZnjakovica pák 
svih stranah Tűm prilikum je i moCi videti nito mahal glavom simo tamo i rekel: je na molbu Skolnika, rada uzela Roziku 
tko koga rado ima, jer i najsiromaöniji »Drago diete Rozika, budi pametna! — Ti sobom u Cakovac na puCku sveCanost.
deCko na Porciunkulovo otvori svoju kesu to moraS uvideti, da biti nemore. Kaj se Stara je gizdavo koracala polag liepe Roziké,
i donese svojoj odabranoj óim liepSi dar. mene tiCe, ja bi ti to malo veseljiCe pri- koJa i°j se je u stiski sajma za suknju lo- 

U niekom malom miestancu stala je vuäcil, ali mi nemamo ktomu potrebita. A v*,a> le se je gizdala, kad je videla, kako
mlada kCerka staroga gospodina Skolnika gde bi i vzeli . . . .  to i sama vidiS« se za njezinom StiCenicom deCki zgledavaju,
Slunjsky-a na ogradu svog vrta naslonjena, Rozika si je zdehnula te nije odgovo- a riiJe nib bi,° tuüo, jer Rozika je bila 
pak je Zalostno gledala mimo jureCe Zeljez- rila; em je znala, kakovu malu plaCu ima 8usbb crnih lasih vrlo liepa Crnka. 
nicke vlakove за proSCenjari i sejmari u njezin olac, jer seljaci Skolnika naigore KoZnjakovica svoju Crnu kravu niti 
Cakovac. I ona bi se Zelela na tu puCku plaCaju, i istoga kanasza bolje plaCaju nego n'ie sobom na sajam povela, jer ju je trgo- 
aveCanost pelati, ali bila je sirota! — Skolnika, jer drZe, da im donose kanasu vac Gerec veC kod nje doma videl, pak je 
Niti je mogla sama a niti je imala koga povierene svinje veCu hasén, nego Skolmku an^a rekla Roziki: »Sada Cemo se malo po

n 86 V0£1 *e ' ína*a k°8a povierena dieca. Ali i u Skolnikovoj glavi sajmu okolo zgledati, a onda idemo к Pe-
bi joj Porciunkulovog dara donesel. — Suze Su se vrtele misli, как bi on svojoj dragoj Corniku tamo me Ceka marvinski trgovac
au joj navrele na 0C1, a kad ju je atari kCerki mozbit ipak mogel prirediti zaZeljeno Gerec, radi te trgovine s kravom No _
njezin otac pital za zrok plaCa, rekla mu je: veselje. pak ako on sam nebi mogel dojti, tak Ce

•Ah dragi japek, svi se voze na sajam, »Imam ga!« — zavikne na jedan krat me Cekati njegov sin Vilhelm, — tak mi je 
na puCku sveCanost u Cakovac, samo ja proli Zaloslnoj Roziki. — »Ti pojdeS u Ca- barem vetomadne rekel« ’ J
moram doma oalati Dievojke naäega sela kovac! -  Ja sam vCera pri Caru Cul, da PeCornikovu oäteriju svaki oozna o.ide 
dobivaju dare .z pucke avecanosti, dapace > KoZnjakovica ide svojom crnom kravom se sastaju gradjam, seljaci i irgovri кЫ iz 
naSa hrdjava dekla je od svog dragog do- sutra u Cakovac, gde Ce ju od nje kupili vana u Cakovac dohadjaju. Danas’je bilo

-------------------- --------------------------------------------- --- .



peneze dati v kas8u. Ako imate doma pe- 
neze, makar je i ne potrodile, zato su vam 
uvök jednaki; ako je рак v kassu dale, tam 
jod i nekvi kamati narasteju gori. pak vise 
dobite vun, как kaj ste outer deli.

Ovak bi mogli vi i vada deca za par 
lét sreéni biti. Nebi morali navék v tujini 
delati, nebi morali uvék ljudski slugi biti. 
Ar te2ak, makar как dobru plaéa ima, itak 
drugomu slu2i; ónak dobi plaéu, как si slu2i; 
tuliko si elu2i, как delo ima.

Politiőki pregled.
Akoprem su sada svetki 1 svaki élovek 

je pocival, ali vu politiki ipák néma mira. 
Velika pitanja su se *sada napre postavila, 
öve je treba rediti. Prilikom novoljetnih 
pozdravov pri ministrupredsedniku i Kos- 
suthu ministru su óva pitanja takaj vu go- 
vori bila spomenuti.

Zbog glasov, koji se diriju zbog tabora 
je opet napre dodlo pitanje povekdanje broja 
soldaéije. Так stoji stvar, da i magjarski 
politiéari vidiju, da je vojsku potrebno oja- 
éiti, ali dók se narodni zabtevi nezvrdiju 
zatoga neCe Magjarska vide soldatov dati. 
Vezda je i kralj pristal na to, da se one 
2elje magjarskog naroda spuniju, kője se 
spuniti moreju. Ali zbog toga su nádi su- 
sedi austrijanci jako razsrdili i hoteli su 
vu svojem orsaékom spravidéu vu Beéu 
stradno larmati na magjare. Bili bi i to 
vőinili, ako je nebi kralj spomenul, da se 
naj nepudéaju vu one posle za kője njih je 
ue briga.

Drugo pitanje je bankovno pita tje 
Austro-Magjarska banka je dala к obedvém 
vladam molbu, da se dnjom i nadalje sklopi 
pogodba, lojest, da i dalje skupna ostane 
banka. Magjarski politiCari hoéeju da bude 
ekstra magjarska banka i ekstra austrijska 
banka. Vezda tetejű rasprave vu tém poslu.

Jod je jedno pitanje glavno, tojest da 
se zakón napravi od obéenitoga izbornoga 
prava. Zakonska osnova véé le2i pred ur- 
saékim spravidéu i morebiti za malo vréme 
bude zakón iz nje.

Te sve pitanje se moraju razsvetliti; 
da bude éist polo2aj onda budu se vu 
koaliciji stojeée slranke sjedinile, tojest vide

nebude koalicija nego bude jedna stranka 
sa jednim vodjom i jednim programom.

Vezda pak hajdmo malo prek vu 
Horvatsku. Koalicija bi se rada pomirila 
sa bánom barunom Rauchora. I как se 
vidi nemirnedi Clani koalicije budu vun 
stupili serbi budu takaj vun stupilí iz koa­
licije i onda ostali budu se priklopili ba- 
runu Rauchu te bude tak nastal mir.

Vu Serbiji su se sada serbi proli svo- 
jemu kralju Petru obrnuli. Как se vidi budu 
ga jóé stirali iz orsaga, ako pak neée iti ga 
skonéaju, как su Sandora kralja skonéali. 
Nekoje novine jako proti kralju pideju vu 
Serbiji.

Jód imamo spomenuti da je proSlog 
ljeta decembra 28-ga, tojest vu pondel)ek 
vu jutro straden potres bil vu Ju2noj Tal- 
janskoj. Messina i Reggio veliki varodi su 
se porudili da nije ostal kamen na kamenu, 
bli2nja sela su se takaj na prah porudila 
kője barke i damdifi su bile blizu, one su 
sve vtunule jer ne samo da se je zemlja 
treskala, nego se je i morje treskalo, a onda 
na vide metrov visine zdiglo i vdrlo na 
suhu zemlju, te kaj je potres ne vnidtil, to 
je morje poplavilo i posud smrt delilo Iju- 
dem. 200 jezer ljudi je mrtvi, tojest dvaput 
tuliko ljudi, kuliko vu célim Medjimurju 
stanuje. Bidkupi, popi, grófi, cele brigade 
soldatov su mrtvi. Potres je straden bil. 
Idle su ljudi spali kad je njih rano vu 
jutro potres zastigel. Koji su se oslobodili 
oni na pol goli dréeju po vulicah i как 
nori kriéiju: »Tu je kraj svétu!« Zaistinu 
200 jezer ljudem je kraj a to je véé dosta 
vélik svét Po célim svétu sabiraju dare za 
nesreéne, koji su vu 2ivotu ostali bez op- 
rave, bez jesti i bez svojih milih.

K A J JE  NOVOGA ?
—  P roa im o  п а б е  p o á tu v a n e  p r e d - 

p l a t n ik e, n a j  n a m  vu  n o v im  t e r ta l ju  
p i e d p la t n e  z a o s ta tk e  ó im  p r e d i  p o á le jo  
i  p r e d p l a t e  p o n o v i ju .

—  Grozovita nesreca. V jednim 
mestu je véé na kratkoma spisano, kakva 
nesreéa je dostigla Taljanskoga orsaga. — 
Za Pompeji i Herkulanum éitamo, da je 
vtunul isto tak se pripetilo s Messina i Reggio

varadi, koji su zniknuli, как da pjih niti 
nebi bilo. — Predi как bi spisali do kraja 
ovu nesreéu, oéemo na kratkoma, kaj je to 
za mesto, de Ie2i itd. Na ju2noj strani Tal­
janskoga stoji jeden otok, tak zvani Sziczi- 
lia. Na ovim otoku stoji jeden varad Messina. 
Ne daleko od ovoga varada, na Taljanskicn 
vu Kalabriji je Reggio. Obedva varadi su 
éista kre mórja. Ne daleko od Messina, na 
otoku je Etna zvani vulkán, koj se veékrat 
burka. — S jednom reöjom cela okolica je 
jako v pogibeljnom mestu radi Etna vul- 
капа. Tu se pripetila grozovita nesreéa, koju 
ne moéi sphati. — A ve registriramo one 
telegramé, kője éitamo od öve katastrofe: 
Jeden, koj se oslobodil z Messine, pide ele- 
deée: Ne moguée spisali ovu nesreéu. Celi 
varad je stradna podrtina. A Ijudstvo je 
skorom do zadnjega éoveka zniknulo. — 
Koji su 2ivi ostali, i oni se stradno muéiju, 
gladuju, jer su bez svega ostali i éez nőéi 
moraju prebivati na éistoj vedrini. Spricalke 
su jako potrebne, kaj bi ognja pogasili. Celi 
kolodvor se porudil i svi vaggoni su zdrob- 
ljeni. — Sveuéilidte, poéta i druga stanja 
su sva spodrta. — Oranjeni kriéiju, javéeju, 
kajti sve pateke doktori, uredi, stra2e su 
zniknule. — Jeden mornar, koj je bil na 
difu uprav ono vréme pred Messina vara­
dom, povéda sledeée: 29-ga v jutro ob pol 
destoj vuri se morje stradno poéelo burkati. 
tak, da je dife sim—tam metalo, как labdu. 
V drugim hipu je jeden straden válj vun 
vudril na obalo, i porudil sve zidine. Fabrika, 
deparobrode delaju se zrudila. Z Palermo va­
rada (i táj varad je na Sicilija otoku) pideju 
sledeée: Nesreéa je tak stradna, da nju ne 
moéi premisliti. Messina varad je sama po­
drtina. Blizo 12 jezer ljudi je v jednim hipu 
poginulo. — Svaka pomoé je bila preslaba. 
— Na sve strane ogenj i voda. — Jeden 
Pulko zvani patika patikar, koj je z Messina 
varada dodel vu Nápoly, pripoveda sledeée; 
Na difu sam bil, koj se spravljal z Messina 
v Reggio. — Po petoj vuri je od juga straden 
viher spuhnul, céla zemlja se stepala, hru- 
mela, morje je naraslo, ali za éas je tak hitro 
henjalo, da je dif prepái do dna. — Ali v 
drugim hipu nju je jeden válj gori zdigel i 
hitil к pristanidéu. Valji su odmah pod se 
zakopali kolodvora, kasarne i vnogo soldatov

osobito sve puno onde, skoro niti miesta 
nije bilo moéi dobiti. Nieki na gradjansko 
obleéeni mladié je stal pri vratih na stienu 
naslonjen te je pudéal pivce mimo sebe u 
sobu prohadjati. U ruki je dr2a! kriglec 
pive, jer ga radi stiske nikam nije mogel 
metnuti. Njegovo liepo lice izrazivalo je 
veselu éud te je veselo gledal okolo tu 
mnodinu i sludal njihove spomenke. Na je- 
dan krat se proti njemu iz mno2ine túra 
nieka obilnoga tiela, i как se je éinilo, bo- 
gata seljakinja sa mladom crnokosom die- 
vojkom. »No« — véli véé iz daleka mladiéu 
»Valjda otac nije mogel dojti? Jeli vas pos- 
lal? Jeli, vi ste Vilhelm?«

*Je, ja se zovem Vilbelm« — odgo- 
vori mladié, skine dkrljak i obodve liepo 
pozdravi. Pri tóm pogleda ónak znamenito 
liepu Roziku, koja ga je opet sa svoje strane 
znatideljno u óéi gledala — »éim mogu 
slu2iti?«

»No, em je radi nade trgovine« — 
odgovori seljakinja — »otac mi je obeéal, da 
ée vas poslati, ako on nebi mogel sam^dojti.«

»Meni otac о tom nije nikaj rekel« — 
véli mladié zaéudjeno — »ali je moguée, 
da je zaboravil.«

»No je« — véli seljakinja — »ali 
hodite idemo dalje od ovud u drugu odte- 
riju, ovde je prevelika stiska, tamo éemo se 
laglje dogovoriti. Ja idem naprva, a ti Ro­
zika priini pod rtiku Vilhelma рак hodte 
za menom!«

Mladié si to nije dal dva krat reéi. 
On je za2arjenu dievojku prijel pod ruku 
te su sad za starom idli. Uzput mu je ta 
neizkusna i nedu2na ladanjska dievcrjka 
sve svoje radosti i dalosti pripoviedala. Kak 
éisti bieli papir le2ala je ta nedudna duda 
dievojaéka pred njegovemi óéi i on je u 
sebi moral priznati, da bi se u tu éistu di­
evojku mogel do dna zaljubiti. Ovak su 
veseio pol ure idli, dok je odriedita selja­
kinja nadla odteriju sa vrtom u kojem su 
jcdnoga praznoga stola nadli, za kojem su 
se odmah i nastanili, dok drugi nedojdu, 
te su si zapoviedali na okrepu tiela, svaki 
éadu pive i dvajcarskog sira.

Samo se je Koénjakovici to éudno éi­
nilo, da se sin mardeékog trgovca Vilhelm, 
koj bi imái u ime svoga olca dnjom trgo- 
vinu za crnu kravu danas zakljuéiti, nikaj 
nezanima za tu trgovinu. To je Ko2njako- 
vicu uzrujavalo, jer za njezinu kravu joj

je bilo cielo selo jalno, a atari Gerec si je 
hodom za tűm kravom skoro i noge izrabil. 
Podto pak Vilhelm n\je preslai sa Rozikom 
deptati i posmiehavati se, zgubila je Koinja- 
kovica trpljivost. »No, ja mislim« — rekla 
je odriedito — »za zabavu bude i potlam 
dosta vriemena, najprije se ima trgovina 
zakljuéiti, ti Rozika idi Vilhelmu iz pred 
oéijuh, drugéije je posve raztreden. Mo2ed 
se po vrtu prodetati i sve si pregledati.«

Dievojka ê zadarjena stane i posludno 
otide po vrtu. »Anda« — priéme sada se­
ljakinja ozbiljno — »как véé znate, radi 
se tu о érnuli. Vad otac je radi nje bil pri 
meni, ona mu se je vrlo dopala, no pak 
ée se i vam sigurno dopadati.«

Mladié pogleda zaéudjeno Kodnjakovicu. 
Kaj to ona misli stum »érnulom,« mozbit 
dapaée ovu liepu dievojku crnimi lasi, koja 
je dnjom tu bila? Jeli ju njegov otac ixbilja 
véé pózna? — »Moj otac« — zapita 
»pak zár ju je on véé i kada videl?«

Ko2nj ako vica kim ne glavom. »No, da- 
kako, da ju je videl, как vam velim, ргн 
éetiri dana je bil opet pri meni. ón i' 
nju bil vés zaljubljen!«

(Dnifiput dalje.) [ m , 1 ^
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se vtopilo. Ober varaSa je gusta megla nas- 
tala. Da se poCelo deniti ваш idei vun na 
suhu zemlju, ali niti s jednom duSom sam 
se ne mogel ziti. Za pol vure sam spazil 
jedenajst na pol goli soldatov, koji su Steli 
Zakopane ljudi vun poteCi s pod poderline, 
ali zabadav, svi su veC bili mrtvi. Kuliko 
ljudi je ostalo 2ivi, neznam; najdalje 10—16 
jezer i ovi svi gladuju. — To sloji, da vise 
как 60 jezer ljudi je mrlvih. Z Rima tele- 
grailraju sledeCe: Ön potres, koj je uniStil 
Messinu, Siciliju i Kalabriju, к najstraSneäim 
potresom spada. Od 1766-ga leta nepame- 
tujeju na célúm svétu tak straSen potres 
как je ov bil. — Onda je Lissabons uniStil. 
A ve veliju, da je ov potres spodoben к 
onoj nesreCi, da je Pompeji varaSu uniStil
— Vu velikoj kroici je na jezere i jezere 
ljudstva kriöalo, javkalo, drkalo po vuzkih 
vulicah, i z jedne i z druge strani ruSile 
su se zidine na nje. — Dok se varaS ruSil, 
morje je hrumelo, metalo se, как da bi je- 
zero zveri poCelo ruCati. Po vulicah je do 
kolena stala voda, a kmica je takva bila, da 
je Covek na jen korák ne videl pred sobom.
— Samo onda se zasvétilo, da se jedna ili 
druga hi Sa vuigala. — Ali od zemeljskoga 
potresa je straSneSi bil morski potres. Na 
60 metrov visoko se zdigel valj, i v drugim 
hipu se hitil na varaS, tak, da je jednu 
etran varasa tak rekuC pogutnul. — De эй 
prije lepe, visoke palace stale, ve je tarn 
prevzelo mesto gluboko morje. — Zidine s 
ljudmi skup v jednim bipu vtunulo je v 
morsku glubljinu. »Secolo« javiju z Palermo: 
Potres je Messinu do fundamenta uniStil, 
tak, da je kamen na kamenu ne 09tal. — 
2 med 160 jezer stanovnikov najdalje, ako 
se 12 jezer oslobodilo, ovo drugo je mrtvo. 
Po takvim bi 148 jezer ljudi vumrlo v ovoj 
nesreCi. — Z Rima javiju, da se v kataniji 
»Immakulata« zvana cirkva oóe poruSiti. V 
Kataniji je vise stotino ljudstva odpravilo 
se na proSeciju. Isii od vulice do vulice. — 
Za Cas dojde jeden straSen valj, i vdrugim 
hipu je zniknula cela proSecija. Sve cirkve 
i kapelice su se poruSile. — Z Katanzaro 
javiju: V Palmi su 300 mrlvi ljudi potegli 
vun z pod podrtine. Так veliju, da je joS 
300 odzadi. — V Bagnoro zvanim varaSu 
je do 1000 ljudi vumrlo. Kak ovi telegrammi 
kaSeju, tu je od takove nesreCe reC, da Co- 
veku lasi idu gori od straha, tak straSuo je 
to za Cuti. — Pak joS se najdu takovi, koji 
veliju, da ga ne Boga?!

— Posledica potresa. Niti s recjom 
zgovoriti, niti s perom spisati nije moguCe 
onu groznu nesreCu, koju je potres zrokuval
— Na sve strani plaC, kriC i javkanje. Pos- 
ledice ovoga potresa su takove, da né za 
izreCi. NajslraSneSi krvolok nebi mogel zmis- 
liti gorSe muke, как oni nesretniki trpiju, 
koje je varaS pod se zakopal. Za jednu de- 
vojku piSeju iz Reggio varaSa, da nju je v 
snu dostigel potres, i od velikoga straha 
be£i na shod, как veC imaju velika gospoda 
pred hiZom, Stela je doli skoCiti na vulicu, 
ali oprava se njoj zadela za gatre, i puca 
je s glavom doli visela na pol gola. Cetiri 
dni je visela tak, bez toga, da bi njoj Sto 
mogel pomoci. Veter nju je sim—tarn nuhal, 
dok je od velike muke né spustila duSu.
— Jedna iena, koja se oslobodila od smrti, 
pripoveda, da je onu noC, da je bil potres, 
doli opala z prvoga kata v pivnicu, de je 
céli devet dni sedela med ruSevini. I on 
Cae, dok je ona v pivnici prebivala, je njena
'milija, mui i troja deca, gori ostala na 

u, ran ober njene glave. — Za Cas Cuti,
Mi z kata curi njene dece krv, ran na

njenu glavu, s poCetka topla, a potlam mrzla.
— Da su 2enu vun potegli, bila je v naj- 
SalostneSenm poloSaju. Na drugo nepametuje, 
samo na on krvavi deZdj, koj je curel na 
njenu glavu. Jeden dopisnik, Korrierre della 
Sera zvanih novin je peSice otiSel z Bag- 
nare prek v Reggio, i piSe, da po vulicah 
na sve strani beZiju inrtvi ljudi. Dé-dé je 
videti s bledim obrazom Coveka, koj se os- 
lobodi! od smrti, ali od velike slabosti i 
boli niti se gibati nemre. — Koji su jakSe 
narave, oni podjedno tiraju v krej zgladjene 
pse, koji pod siloma oCeju rnrtve poZreti. 
Nekojega ne moCi drugaC v krej spraviti, 
kaj ga strliju. Ljudi V9treljene pse nad og- 
njum drZiju, i onak, na pol sirove pojeju. 
Iz Meseina varaSa javiju, da pred varaSkoj 
hiZi veSeju i vraCiju doktori one, koji su 
joS Zivi ostali. — A okolo njih sami mrtvi. 
Mrtvi i Zivi ljudi leZiju kriZ-kraZ po célim 
varaSu. — De god je najti na pol zjedjeno 
télo, kaj su psi napravili. — Tu jedna ruka, 
tarn noga, tu Covek bez glave, tarn opet 
jeden bez ruk ili nog leZi v krvi. — A okolo 
njih sama podrtina na 8—10 metrov viSi- 
njavi. Jedni joS i ve javCeju pod podrtinom, 
ali ne njim je moCi pomoCi od straSne ru- 
Sevine. — Sifi podjedno voziju soldate, koji 
neprestano, den i noC delaju, kopaju, vle- 
Ceju mrtve, na pol mrtve ljudi vun z pod 
podrtine. Do ve su 20 jezer mrtvih potegli 
vun, a joSCe je odzadi do 40 jezer, ako ne 
viáe. — К tomu duha je taksa, da né za 
zdrZati. Med pomoCniki na prvim mestu 
stojiju taljanski kralj i kraljica. — Osobito 
kraljica se trudi neprestano. Den i noC dvori 
beteZnikom hodi, drCe sim-tam med podrti- 
nami, de bi mogla kojega nesretnika oslo- 
boditi od smrti. — Potres je joS niti ve ne 
prestal. — Da god se stepe zemlja, tak, da 
i one zidine, kaj je joS ostalo, se podjedno 
ruSiju. — Kamen na kamenu v ovim va­
raSu ne ostane. — Céli svét se genul, da 
priskoCi v pomoc ovim siromakom. V céloj 
Europi, AZiji, Ameriki neima mesta, de nebi 
nabirali za ove nevoljnike, koje je Bog s 
tak groznom kaStigom dohitil. — Kongressus 
Sjedinjenih DrZavah (Amerika) je sam pol- 
drugi miljon ' dollarov alduval na ovaj eil.
— I naS Magjarski orsag neCe ostali odzadi.
— Po celim orsagu nabiraju dare za ove 
nesretnike. — Dragi Medjimurcil Naj se 
gene i vaSe srdee nad ovimi nevoljniki, i 
hodmo na pomoC i mi onim, koji suznatimi 
oCmi krieiju к ljudem céloga svéla: porno- 
rite nam dragi, ar mi sami si nemremo po- 
moCi! — Kaj ve!i, i zapoveda naSa vera: 
Ljubi bl iS njega tvojega, как samoga sebe.
— A Slo je naS bliZnji? Svaki Covek, — 
budi prijatelj ili neprijatelj. DrZimo se toga 
dragi Medjimurci, i v trgnimo od naSih zub 
faleCek kruha, koj bu neprecenjeni dar za 
one, koji si trgaju lasi od neizreCene boli.
— Oni su daleko od nas, ali naSe srdee 
mora, da dojde do njih. — Telo naSe je 
doma, ali duh i srdee naSe mora da bude 
tarn, de je Sudoma i Gomora. — Niti oko 
vidlo, niti vuho Culo takovu nesreCu, как 
je ve v Taljanskim. — UredniCtvo ovih no­
vin se vám lepo moli: smilujte se dragi 
Medjimurci, bogoljubni krSCeniki ovim, koji 
se к vam obraCaju za pomoc! SveCenik vu 
cirkvi, uCitelj vu Skoli, notarjuä i birov vu 
obCini, krCmar med svojimi gosti naj nabira 
dare za ove siromake. — NajmenSi fillér 
bude povoljen dar pred go9podinom Bogom, 
koj naSe Cine vidi, как svrSavamo njegovu 
zapoved, koju je on navuCal: Ljubi bliZnjega, 
как samoga sebe, i budi mu na pomoC, de 
ti je зато  prilika. — A naSe ätovane Cita-

telje prosimo, da svoje dare poSleju na ime 
lzdateljstva ovih novin. — JoS jedenpul vas 
prosimo: genite se dragi Medjimurci i po- 
morite onim, koji su v nevolji!

— Dr. Lakó Im re fiskalius si je svoju 
kancellariju u Letenje odprl.

— S tra sn o  razb o jn ic tvo  v S z é k e s -  
fehérváru . Kre kolodvora székesfehérvars- 
koga stoji poéta. — 2-ga januara veCer se 
v kolodvorskoj kancellariji 20 osobah zdr- 
Zavalo, a na poöti su bili Cetiri i to: Schmidt 
Ferencz telegrafist, Kiss Zoltán kontrolor od 
poSte, zvun ovih Berényi István i, Szajkó 
JoZef poStarski slugi, koji su Cakali euga, 
koj bi moral od KaniZe dojti. — Pred poS- 
tarskom hiZom v, ganjku je spal Berényi 
na jednoj stolici. Po polnoCi ob 2 vuri je 
Cul Berényi, da je neSCi jako klopil s vratmi. 
JoS je né prav к sebi doSel, da pred njega 
stupi jeden Covek, vés oboruZen, a na ob- 
razu je imel larfu. — Sim spenezi! — 
zakriCi razbojnik. — V ruki je drZal jeden 
Manlicher-karabiner a z Zepa su mu ljukali 
tri revolveri i jeden dugi noZ. — Na ra- 
meni je visela jedna Crna taSka, как to 
poStari nosiju. Berényi se na to presenetil, 
i v prvim hipu je niti né mogel pregovoriti. 
Ve po drugoC zakriCi razbojnik: Najte 9i 
nikaj premiSljavali, nego sim в penezi. Be­
rényi je poCel kriCati, na kaj dobeZi knjemu 
Szajkó JoZef sluga, i ov, как je zgledal 
oboruZenogi Coveka, najenput odbeZi nutri 
v hiZu, da zbudi Kiss Zoltana i Schmidt 
Ferenca. — Da je videl razbojnik, da svi 
beZiju nutri, iSel je i on za njimi i nutri 
zakriCal: Sim s penezi, kaj god imate, dru­
gaC vam je tu sinrt! Cinovniki se zgledaju 
jen na drugoga i v onim hipu su ne znali, 
kaj su CineCi. — A razbojnik zakriCi po 
tretiiput: No, kaj bu, brZe sim s peuezi! 
Odstranite se, — pregovori ve Berényi, 
drugaC nebu dobro. Ja sam veC povedal, — 
odgovori razbojnik, da se nikomu nesmilu- 
jem, i sve vas postrélam, ako mi nedate 
peneze. Zatim zdigne gori revolvers i veli: 
Zabadav se branite, vujti ak i onak nemrete, 
ar céla posta obkoljena je s mojimi pajdaSi, 
i koj vun stupi z hiZe, njega najenput strliju. 
Na to su se prestraSili poätari i zemeju 
vun z kasse péneze, 60 jezer korun, i de- 
neju na stol. — Schmidt se od straha pod 
posteiju skril. Kiss je brojil peneze na stol, 
Berényi je drzal torbicu, a Szajkó je grnul 
péneze v torbu. — Zurimo se Zurimo, — 
veli razbojnik — kajti nemam vremena! — 
i sploh se zgledaval na vrata. — Da su 
veC penezi bili v torbi, galZenjak zapove 
Berenjiju, da naj mu torbu obesi na Sinjak, 
kaj je Berényi napravil. Onda je iSel nazrl 
proti vratam, i predi как bi vun stupil, 
naperi revolvers proti Kissu, i v onim hipu 
jedna kuglja doleti v Celu i Kiss se mrtev 
prehitil doli. Zatim je joS triput strelil. — 
Na to su ovi tri pobegli v zadnju menjSu 
hiSiCku, a razbojnik za njimi i poCel je pod 
jedno strelali. Dve kugfie su pogodile Be- 
rényija, koj se zruöil na jen stolec i najen- 
put zakriCal vu zdvojnosti: Primimo galZe- 
njaka! — To je hasnilo. — V drugim hipu 
se hiti Szajkó na razbojnika i onda se 
meCeju nakli na smrt. — Szajkó je bil 
jakéi. Так dugó je sukal galZenjaka, dok 
mu je ne zel vun z ruk revolvers, a njega 
рак je hitil na posteiju. — Ve skoCi к 
njernu Berenyi, i Schmidt se polegnul vun 
z pod posteljo, potegneju mu vun z Zepa 
revolvere i s revolveri su ga tak dugo tukli 
po glavi, dok su mu ne célú hubanju raz- 
bili. GalZenjak je s razbitom glavom, 
mrtev leZal na postelji, ali poStari su se
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zato ipák ne ufali vun iti, kajti su se bo- 
jali, da ima galZenjak vuni pajdaée. koji bi 
nje postrelali. — Anda se domislil Schmidt, 
sede si к stolu i telegraflra v Pedtu i pro- 
sil je, da naj od onut telegrafiraju na szé- 
kesfehérvarski dtacijon, da naj njim dojdu 
na pomoC. — Centrum je to odmah zpunil. 
Adler Lajos, koj je \>\\ onu noC na dtaci- 
jonu v sluZbi, je spoöetka misül, da se 3a- 
liju, ali zato je itak zel sobom 3est ljudi i 
idei na poStu. Tarn je stopram spazil, da je 
to né Sala, nego prava boZja istina. — Od­
mah su teleionirali redarom, koji su dodli 
ta, i podigli iztragu. — Z poCetka su pre- 
gledavali razbojnika, ali niti jeden ga* ne 
mogel spoznati. Nazadnje je spomenul je­
den ZeljezniCar, da je jako spodoben Kern 
ldtvanu, koj je v Székesfehérvaru, za slugu 
pri jednoj dkoli. — Odmah se spraviju к 
njemu, ali mesto njega su samo Zenu naSli 
doma. — De je muZ? — pita redar. Nez- 
nam, kam je otiéel, — odgovori Zena. — 
Onda je morala Zena iti s redari na poStu, 
da se osvedoöi, jeli je to njeni muZ hil ili 
né. — Na poSti nju pita redar: No poveCte 
nam, jeli je to vaS muZ, ili ne! — Zena 
jen éas gledi, gledi, a zatim se Zuhko za- 
plaCe i veli: Je, on je, on! To je moj muZ, 
to! — Potlam su rotili Zenu, kaj zna za 
muZa, i ona je valuvala, da je to né nje- 
gov prvi Cin. V Pölöte je isto tak zaklal 
jednoga kuéuSa как ve kontrolora. — Kak 
kaZe iztraga, ovomu galZenjaku vide raz- 
bojnosti leZijii na dudi, za kője bu ve pred 
sveznajuéim Bogom dal raCun. — Kossuth 
minister je sve őetiri sluZbenike lepo po 
hvalil i nadaril svakoga poleg svoje zas 
luZbe. — Kiddovoj dovici je odredil célú 
plaéu, koju je njéni muZ vlekel. Zvun toga 
je poslal njoj na sprevod 1000 korun 
ponudil njoj je sluZbu pri podti. Obedva 
slugi su avanzirali vu sluZbi i piaci. — 1 
Schmidt koj je telegrafiral v Pestu, je do- 
bil 500 korun nagrade. — A razbojnik je 
Zcnu i jednu 11 let staru puckicu MariS’/u 
oslavil za sobom. — Kak je dokazano, bii 
je stradno veliki grobijan, podjedno tukel i 
bil Zenu i malu Cerkicu.

— Potres v Kecskeméti*. Iz Kecs- 
kemeta javiju, da je tarn 6-ga januara v 
jutro ob 3 vuri 35 minut potres bil A v 
jutro ob 6 viiri se podrugiput stepla zemlja,

—  Stosedemnajst let stara puca.
Iz Györa pideju, da je v Koronc zvanoj ob- 
Cini vumrla jedna Farkad Anna zvana puca, 
koja je podpunoroa 117 lét Zivela. 1791*ga 
se rodila, i da je pri nas bil boj za slobodu, 
1848-ga, onda je veC bila 57 lét slara. — 
Kajti je imetka ne imela zato nju je obCina 
morala zadrZati. — Svega skup tri dni je 
bila beteZna, predi как je preminula.

—  Od velike ljubavi v smrt. Hegy1 
Ferec iz Kapolcsa je jako zaljubljen bil Varga 
Eszter zvanu pucu. — Na svaki naéin si nju 
je diel za Zenu zeti, ali pucini staredi su 
od toga ne dteli niti Cuti, — nego su nju 
ételi prisiliti к jednomu drugomu, za kojega 
pák jc puca ne étela Cuti. Kajti su obedva 
previdli, da poleg roditeljov njenih se nem- 
reju zeti, odluCili su vu sebi, da se skon- 
éaju. Hegyi je otidel jen veéer к puci i v 
jednoj hiZi je strelil najpredi nju, a onda 
sebe. — Da su staredi dodli nulri, veC su 
obedva bili mrlvi. — Na stolu je leZal jeden 
list, vu kojem su pisali, da kajti se nem- 
reju zeti na ovoj zemlji, barem na drugim 
svétu naj Zivij jen za drugoga.

Pályázati hirdetmény.
A S ü m e g  v á r o s i  n y i l v á n o s  j e l l e g ű  

k órházná l e g y  á p o ló i  é s  e g y  á p o ló n ő i  
á l lá s  m e g ü r e s e d e t t ,  e n n é l f o g v a  f e lh i ­
v a tn a k  m indazok , kik ez e n  á l lá s t  e l ­
n y e r n i  óh a jtják , h o g y  s a já tk e z ü l e g  ir t  
k ér v én y ü k e t  a  k órház  ig a z g a tó s á g á h o z  
n y ú jt s á k  b e.

H ázaspár, kik ez e n  á l lá s t  k ép e s ek  
b e tö l t e n i ,  e l ő n y b en  r é s z e s ü ln ek

S ü m eg , 1909. j a n u á r  h ó  4.
A kórház igazgatósága.

C sák to rn yán  a  P ető fi-и te a  e g y ik  
l e g fo r g a lm a sa b b  p o n t já n  á l ló  házam - 
b an  еду

üzlethelyiség
2  szo b áva l, kon yh a, é lé sk a m ra , 
la k o m ra  stb . h o z z á ta r to z ó v a l

február i-ére kiadó.

Szocsics Mihály
927 m ész á ro s .

Ш Ш

Szohoticzán a 73. 
számú háznál

12 szekér 
léher

(2 fiúkban) 
e l a d ó .

926 1—2

Olcsó nyersanyag !
A v a r a id in i  szö vő g yá r e l- 

ad : m ól linó , dom estique , osna- 
bu rg , lep ed ő szövete t stb . igen  o l­
csó 9 g y á r i  á ro n . Az á rú  k ü lö n ö s en  
a lk a lm a s : c s e l é d l e p e d ő n ek ,  k on yh a k ö ­
t én y n ek , a lsó sz ok n yá n a k , a lsó ru h án ak , 
á l ta lá b a n  m in d en n em ű  m u n k a feh é rn e -  
m ün ek .  923 1—3

Csak e g é s z  d a ra b ok  a d a tn ak .
20 f i l l é r  b é l y e g e k b e n i  b ek ü ld é s e  

e l l e n é b e n  m in t á v a l  sz o lgá ln ak .

Fal sirovo д rád ivó!
V arazd ln sk a  la b r ik a  za  tk a ti  

p ro d a je : m ol Unó, dom estique , os- 
n aburg , tk an in u  z a  p la h tu  i. t. d. 
Jak o  fa l, p o leg  la b r Jene cién e .
R oba  j e  o s o b ito  s p o s o b n o  za : s lu i in -  
é e n o  p la h tu , k u h in jsk i f e r t o v ,  d o ln ju  
kiklu, d o ln ju  o p ra vu , o b ó e  za  sv a k o  
f é l e  d e la v n o  b ie lu  robu .

S am o d é l i  f a l a t i  s e  d a ju .

Ako 20 t i l l é r  p o ä ta r sk i á t em p l in i  
s e  p r ip o s la ju ,  p r a m a  к  tom u  b u d e  s e  
o d  g o r r j e  tk a n in e  u z o r  s lu ia v a l .

май».
► W  W W W  W W W  W w w W W  w w w w

G ab o n a  á ra k .  — C iena t i tk a .
mmázsa 1 m.-cent, kor. fill.

f " I i
Búza Páenica 22 00— '
Rozs Нгй 160C—
Árpa JeCmen 14 20—
Zab Zob 16 00—
Kukoricza uj Kuruza nova 14 00 —
Fehér bab uj Grah beli 13 00—
SArga bab » íuti 12 00—
Vegyes bab » zméáan 11,80—
Kendermag Konopljeno seme 18 00— 
Lenmag Len 2100—
Tökmag Koáóice 2000—
Bükköny Grahorka 1600—



Vadászok figyelmébe
fegyverei», revolvereit30-50 százalékkal

olcsóbban kaphatók nálam, mintha 
másutt részletfizetésre vásárolna.

Kérje ingen és bérmentve legú jabb árjegyzékemé
Halászati, vadászati, torna, vívó és egyél 

felszerelésekből állandóan dús raktár.

Földes L.
f e g y v e r  é s  s p o r t c i k k e k  ü z le te .

Budapest, II. Rákóczy-ut 6.
Naponta 100 csomagot küldök vidékre.
2 0  k o r o n á n  a lu l i  r e n d e lé s e k ,  c s a k i s  a  p é n z  

e lő z e t e s  b e k ü ld é s e  m e l le t t  e s z k ö z ö lh e t ő k .  

___  607 49-62

Igazán HONI gyártmányú

kosár és fonott 
bútorok,

különösen utazó-, kettős fedelű 
és egyébb kosár, továbbá gyé­
kény, vessző, spanyolnád és bam­
buszból készült gyönyörű kivitelű 
bútor, végül változatos dísztárgy 

jutányos áron kapható:

Kosár is fonott - bátor 
7H8 G-2o telepen

M U E A V I D .
á l l o m á s :

Kotor-Hleódomboru.
Kívánatra árjegyzék ingyen és 

bérmentve.

Bzőlőoltvány, amerikai és hazat 
veeezőeladáet hirdetmény.

A n a g y m é ltó s á g ú  F ö ld m iv e lé s ü g y i M in is z t é r iu m  
6 0 9 0 0 /18 9 6 . s z in t ű  s z o k v in y r e n d e le t e  s z e r in t

válogatott első- osztályú sima és gyökeres

R lpária -Porta lis, R u p e str is-M on tico la  és 
V it is -So lo n is

amerikai vad vessző, valamint úgy anil у alanyokra ne­
mesitett, fenti rendeletnek mindenben megfelelő a 

legkiválóbb bor és csemege fajú.

gyökeres fá s  és zö ldo ltványok
úgyszintén h a z a i s im a  é s  g y ö k e re s  v e s s z ő k  ke­
rülnek nálunk ezen évben nagymennyiségben eladásra.

Badacsoityvideki Szűlötelep kezelösége,
Capolcza, (a Balaton mellett.)

85 b 1 0 -2 6 ______________________________________

V e n d é g l ö e ö h  r é s z é r e !

Tű nélkül já iaxó

gramofonok,
gramofon lemezek és 

automatikus gramofonok
m e ly e k  c s a k  10 f i l lé r  b e d o b á s a  u tá n  já t s z a n a k .

KAPHATÓK : 873 •-»

jutányos áron, rfezWItatfere
GRANER TESTVÉREKNÉL

CSÁKTORNYÁN.

Nyomatott Fischel Fiilöp (Strauáz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.

Pozor seljaci i tkalci!
eden paklec pamuka iz ces. kralj povl. predionice i tkao- 
mce iz Lubljane, stare vage 10 ätrene kao obiőno steji kod 
mene samo 4 K. 06 fii. ili 2 for. 03 n i., jedan paklec iz- 
vrstnog pamuka drug»- vrsli isto tako 10 ötrene stare vage 

3 К. 70 fii. ili 1 for. 85 пб.
Neka nijedan tkalac i seljak nr propusti, da si nabavi kod 
mene pamuka. Iz varaidinske tvornice platno za plahte i 
za svaku porabu 156 cmt. Siroko metar з а то  jednu krunu, 
К 1.—. Platno 75 cmt. Siroko dobre vrsti 44 fil. metar 
PreporuCujem svoje bogato skladiäte manufakturne robe kao 
gunjeve, poplone, ienske i muike konfekeije, ä*Sira, cipela, 
pulnih potrebStina, igraéke, galanterijske i pomodne robe i 

kolica za novorodjenöad.
Varaidinska jeflinoéa. Trgovaöka kuea (Waarenhaus)

L A Z A R  D E U T SC H ,
Franjevaéki trg br. 6. — Telefon br. 42.

909 6- *
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